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Welzome to my lome!

Here, we'll take a journey through the culinary traditions of Italy, a country that
uses its rich cultural roots to both inform the present and guide its future,

| Brienrenidto & mi hogar!
Aqui, haremos un viaje a través de las tradiciones culinarias de "La Bella Italia”,

un pais que utiliza sus ricas raices culturales para informar el presente y
guiar su futuro.

Antipasti'c usalata

Starters selection served before the meal to whet the appetite
Seleccion de entradas servidas antes de la comida para abrir el apetito

Calamast ?L#z'ttz' s

Breaded and lightly fried calamari, served with arrabiata sauce
Aros de calamar empanizados y suavemente dorados, servidos con salsa arrabiata
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Carpaccro 77 Manje B0 &

Thin slices of beef served with mushrooms and parmesan flakes, drizzled

with olive oil, balsamic vinegar and basil

Rebanadas delgadas de res servidas con champiniones y hojuelas de queso parmesano,
aderezadas con aceite de oliva, vinagre balsamico y albahaca

?é}f@}d D1 Galmone %ffkﬂw?ﬂw >

A citric basil and arugula emulsion topped with sweet & sour onion
Con cebolla agridulce, barniado con emulsion citrica de albahaca y arugula
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Insalats Cesape S00 4

Served with long lettuce leaves, dehydrated mushroom sheets and focaccia bread croutons
with our classic Caesar dressing (with chicken or breaded shrimps)

Servida con lechugas largas, papel de champifiones deshidratados y crotones de pan
focaccia alineada con clasico aderezo César (opcion con pollo o camaron a la romana)

Kruschettn di Picotta O 0 0

Ricotta cheese, cherry tomato, basil and olive oil
Queso ricota, tomate cherry, albahaca y aceite de olivo

ﬁff;ﬁ al massals © 8

Sautéed mushrooms with Marsala wine creamy sauce
Hongos salteados con salsa cremosa al vino Marsala

Lo Nostsa Caprese ?60@

Tomato salad with basil and burrata cheese
Ensalada de tomate con albahaca y queso burrata

Insalata Pese ¢ ng P06

Mixed greens with blue cheese, pear, almond and honey vinaigrette
Hojas Mixtas con queso azul, pera, almendra y vinagreta de miel

Lt Nostre Zuppe
Zuppa A¢ Coppe alla Napoletana - 05

Napolitan style mussels stew with cherry tomato, wine and spicy garlic sauce
Estofado de mejillones con tomate cherry, vino y salsa de ajo con chile

Zuppa AL Frutti i hare 05

With seafood, tomato and White wine
Con mariscos, tomate y vino blanco

Cirema D ?mewtb A0

Cheese cream soup with garlic croutons and olive oil
Crema de queso servida con crotones de ajo y aceite de oliva
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Reminiscence of hand made fresh pasta with the love and patience of an Italian Nonna.
If you like grated cheese in your pasta, don't forget to ask for our cheese ritual!

Reminiscencias de pasta fresca amasada a mano con el amor y paciencia de "La Nonna"
iSi te gusta el queso en tu pasta, no olvides pedir nuestro ritual!

Fettucine Alfredod ®

Classic recipe made with parmesan sauce, cold cuts and mushrooms
Clasica receta elaborada con salsa de queso parmesano, carnes frias y champifiones

Wé% ¢m(@9ur&£mm'9ﬂ%£yww? SO0

Corn noodles sautéed with pesto, garlic, cherry tomato. olive oil, basil and pine nuts
Tallarines de maiz salteados con pesto, ajo, tomate cherry, aceite de olivo, albahaca y pifiones

o{}wgm wlla ??a@wa i0o®

Traditional lasagna with spinac‘ﬁ’. mushrooms and Bolognese, topped with pomodoro sauce
Tradicional lasafia con espinacas, champirfiones y bolofiesa, ahogada en salsa pomodoro

4 r r r
Pappapatlle ac fungli peicin O
Creamy mushroom ragu with pappardelle and truffle esscence
Ragu cremoso de hongos con pasta Pappardelle y escencia de trufa

Carbonasa Yomana O f

Spaghetti with egg yolk, pancetta, Pecorino Romano cheese and black pepper
Spaghetti en salsa de yema de huevo, panceta, queso pecorino romano y pimienta negra

Singuine wllo Stogliy 0S +

Mixed "Frutti di mare"” with white wine, tomato and garlic spicy sauce
Mezcla de mariscos con vino blanco y salsa picante de tomate y ajo

Wisotto Cacro e ¢/c,ac il

Roman Risotto with Pecorino cheese, black pepper and truffle essence
Risotto romano con queso Pecorino, pimienta negra y esencia de trufa
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Roasted chicken breast, Gongonzola sauce, potato with caramelized onions and bacon
Pechuga de Pollo asada, salsa de Gorgonzola, papa con cebolla caramelizada y tocino

7’3@%@ SLuctons ® S 4

Stewed octopus with puttanesca sauce
Pulpo estofado con salsa puttanesca

Yibeye Alla Nonna ) & &

Grilled, accompanied with rustic mashed potatoes and vegetables with fine herbs

A la parrilla, acompanada de rustico puré de papas y vegetales a las finas hierbas

oo :(’-
‘%fmgw 77 ielanpane:s &
Baked layers of eggplants with tomato paste and basil, topped with vegan cheese
Capas de berenjena horneadas con puré de tomate y albahaca, cubiertas con queso vegano-

Mave & Nont! 500 ®

Filet mignon, red wine reduction, garlic, shrimp, mushrooms, baked potato

with onion and rosemary
Filete mignon, reduccion de vino tinto, ajo, camarones, champifnones, papa horneada
con cebolla y romero

Galmone AL Lfmone @ B s

Grilled salmon fillet with lemon and butter, over a bed of coconut risotto, served with sautéed

spinach and baby vegetables
Filete de salmaén a la parrilla con limén y mantequilla, sobre una cama de risotto de coco,
acompanado de espinacas salteadas y vegetales baby

@ © P S O 9 W 4 4 S 4

DAIRY PRODUCT EGG PORK SHELLFISH TREE NUTS PEANUTS GLUTEN FREE VEGETARIAN VEGAN SLIGHTLY SPICY SPICY VERY SPICY SO¥ LECITHIN
Pl:etg#go HUEWD PUERCD MARISCOS NUECES CACAHUATE SIN GLUTEN VEGETARIANG  VEGAND LIGERAMENTE PICANTE ~ PICANTE MUY PICANTE  LECTTINA DE SOYA

Thase lams are cooked 1o order and may be served raw o undercooked. Consuming raw o undercooked meats, poultry, seafood, shalllish or eggs may increase
your tisk of foodborne lliness. Plaase notify our restaurant manager about any health condition or allergy of concem

El consumo de came, pollo, pescado, marisco y huevos crudos o poco cocidos puede incremaniar el riesgo de inloxicacidn alimenioria, especialmente bajo clerfas condiciones médicos
Por favor avisa al gerente en tumo sl alguien de tv grupo es alérgico a algin alimento



%f@

Authentically aptisan!

Our pizza dough is slowly fermented for 48 hours before being rolled by hand
and baked in wood-fire oven

jAuténticamente artesanales! Masa de pizza con 48 horas de fermentacion lenta,
extendida a mano y cocida en horno de leha

7/@!6’3[2&!5 * Yarcatama & ()

Ham & Pineapple
Jamén y pina

Fouy cheese « Cuatsoquesos )

Mozarella, goat cheese, blue cheese & provolone
Mozarella, queso de cabra, queso azul y provolone

Mreat lwers & B

Bacon, pepperoni, salami and cured pork loin
Tocino, pepperoni, salami y lomo embuchado

Sabstecs branea @ 0
White creamy pizza sauce with Italian sausage, spinach and mozzarella cheese
Cremosa salsa blanca con salchicha italiana, espinaca y queso mozzarella

Classten Maptuaps B <

Anchovies, tomato sauce & garlic
Anchoas, salsa de tomate y ajo
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Faby Food

For our smallest Rockers we have Heinz baby food of various flavors available
Para nuestros Rockers mas pequenos tenemos disponibles papillas Heinz de varios sabores

Tr. Wockess é{mm ade Soups © sopas Caschas

Chicken and vegetables * Pollo y verduras

Broccoli and asparagus cream * Crema de brocoli y espérragosﬂ 9

Carbs » Carbohinvatos

Spaghetti with tomato sauce or butter = Espagueti con mantequilla o tomate

Mac & cheese * Macarrones con queso @

?f?am'}w . %Mc&k@g

Chicken nuggets and french fries » Nuggets de pollo con papas fritas O

Fish fingers and grilled sweet corn » Palitos de pescado con elote asado@

Corn or wheat quesadillas * Quesadillas con tortilla de maiz o trfgoﬂ

McRock burger and onion rings * Hamburguesa McRock con aros de cebolla @ @
Shrimp stir-fry with sweet & sour sauce * Camarones salteados con salsa agrfdufce@ 4
Grilled beef steak and mashed potatoes * Filete de res a la parrilla con puré de papa @

Specialty Cuisine » Eapecialidad De o Cocing

Every restaurant has a kid's specialty, ask the Chef and he will surprise you!
iTodos los restaurantes tienen una especialidad para nifios, preguntale al Chef y él te sorprendera!

Siveet él;ﬂ/”gd/ o | Dulce Finall

Do not forget your favorite ice cream with lots of toppings
No te olvides de tu helado favorito lleno de toppings
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Dessert
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Made with coconut milk, almonds and a touch of amaretto

Hecha con leche de coco, almendras y un toque de amaretto

Atfogato al Carfé B

Vanilla ice cream with a shot of espresso served with cookies
Helado de vainilla con café expresso, acompanado de galletas

/ r o,
Kium Teramisii Of 4 %
Delicate ladyfingers bathed in espresso, with mascarpone cheese,

rum and chocolate flakes

Delicado bizcocho de soletas bariado en café expreso, montado

con queso mascarpone ron y hojuelas de chocolate

Citme @ﬂé’d on®

Exquisite baked vanilla dessert with fine caramel topping

Exquisito postre horneado sabor vanilla con fina cubierta de caramelo

Cannole Giciliame! B0

Classic cannolo stuffed with ricotta and orange, with pistaccio and
chocolate chips

Cannolo clasico relleno de ricotta y naranja, con pistaches y chispas
de chocolate
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Cocktmls - Cocleles

Sveet Yeart
Vodka, Aperol, Lime Juice, Cranberry Juice

Vodka, Aperol, Jugo de Limon, Jugo de Ardandano

Aperol Sprity

Aperol, Sparkling Wine, Soda

Aperol, Vino Espumoso, Agua Mineral

nbbra

Martini Rosso, Lime-Flavored Soda, Cranberry Juice

Martini Rosso, Refresco de Limon, Jugo de Arandano

?‘m ?gﬂwﬁﬂ

Cassis Liqueur, Coconut Cream, Lime Juice, Triple Sec

Licor de Cassis, Crema de Coco, Jugo de Limdn, Licor de Naranja



